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CHAPTER 1 

 INTRODUCTION 

 

1.1. RATIONALE 

Music has played an important part in human life. Music is 

found in every corner of the planet, from the most isolated jungles in 

Africa or remote deserts in Australia to modern palaces, courts and 

music hall in western countries. It spreads through the nations from 

urban areas to the rural areas. It can break boundaries and barriers to 

unite people from different background and culture heritages. Like 

listening to music, playing a musical instrument can bring many 

benefits and joy to almost people around you. According to an article 

by Michael Matthew [26], there are 18 benefits of playing musical 

instruments. Obviously, playing a musical instrument has many big 

benefits and therefore, it immediately catches the ears of the hearers. 

Musical instruments have become a fascinating topic for a lot of 

researches. More and more articles have been written to introduce 

musical instruments. Especially, article introducing traditional 

musical instruments (ATMIs) seems to appear frequently on 

newspapers, magazines or on websites to provide some more 

effective information about traditional musical instruments as well as 

to give useful advice for the readers, especially the young ones to 

preserve and develop the traditional musical instruments in society. 

Each nation has its own unique musical instruments which 

help to distinguish its culture from the others so that the people can 

take pride of them. This spirit is revealed in pieces of writing about 

music especially in ATMIs. The writer transfers his intention to the 

readers via linguistic devices such as syntactic features, lexical 

features and stylistics devices. 

Therefore, this thesis is carried out on a topic with the aim to 

get a more thorough understanding about the ATMIs in the light of 
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linguistic aspects. That is the reason why I choose to conduct the 

research entitled “An investigation into linguistic features of 

articles introducing traditional musical instruments in English and 

Vietnamese” This thesis is conducted with the hope that it will help 

the readers understand these articles by identifying the linguistic 

features and provide certain useful practical knowledge and facilitate 

the process of teaching and learning English, especially teaching 

English for students majoring in music.  

1.2. AIMS AND OBJECTIVES 

1.2.1. Aims 

The thesis primarily aims at carrying out an investigation of 

ATMIEs and ATMIVs in order to find out their syntactic features, 

lexical features and stylistics devices. By analyzing samples of 

ATMIEs, the study is to find out similarities and differences between 

the two languages in the above- mentioned aspects. Therefore, this 

study will probably provide the readers  with useful information 

about traditional musical instruments in the UK and Vietnam through 

ATMIEs and ATMIVs as well as help learners understand more 

linguistics features of  ATMIEs and ATMIVs. 

1.2.2. Objectives                   

This thesis is designed to reach to the following objectives: 

- to identify and describe the syntactic features, lexical 

features and stylistic devices of ATMIEs and ATMIVs. 

- to find out the similarities and differences between ATMIEs 

and ATMIVs in terms of their syntactic features, lexical features and 

stylistic devices. 

1.3. RESEARCH QUESTIONS 

In order to achieve the aims and objectives of the study, the 

research questions below will be dealt with: 

1. What are the syntactic features of ATMIEs and ATMIVs? 

2. What are the lexical features of ATMIEs and ATMIVs? 
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3. What are the stylistic devices used in ATMIEs and 

ATMIVs? 

1.4. SCOPE OF THE STUDY 

In this thesis, I only focus on investigating the linguistic 

features of ATMIEs and ATMIVs in three aspects namely syntactic 

features, lexical features and stylistic devices of ATMIs in two 

languages. In spite of various kinds of musical instruments, my scope 

of investigation is limited to the ATMIs collected from official 

websites, online newspapers or news agencies in the UK and 

Vietnam. The samples of ATMIEs are traditional musical 

instruments the UK including England, Scotland, Wales and 

Northern Ireland, and the samples of ATMIVs are traditional musical 

instruments of Vietnam. 

1.5. SIGNIFICANCE OF THE STUDY 

With the aims to make a study on the linguistic features of 

ATMIEs and ATMIVs in terms of syntactic features, lexical features 

and stylistic devices, the study may provide the readers with some 

useful knowledge about understanding about language of ATMIEs 

and ATMIVs. Therefore, it is hoped to help both the readers and 

learners understand these linguistic features of ATMIEs and 

ATMIVs.  

1.6. ORGANIZATION OF THE STUDY  

This study consists of five chapters as follow: 

Chapter 1: Introduction  

This chapter presents the Rationale, Aims and Objectives, 

Signification of the Study, Research Questions, Scope of the Study and 

Organization of the Study. 

Chapter 2: Literature Review and Theoretical Background 

This chapter presents review of previous studies related to the 

research topic and the related Theoretical Background. 

Chapter 3: Research Methodology and Procedure 
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This chapter shows Research Methods, Research Procedure, 

Sampling and Population, Data Collection and Data Analysis. 

Chapter 4: Findings and Discussion  

This chapter focuses on the analysis and discussion on the 

syntactic features, lexical features and stylistic devices of ATMIEs 

and ATMIVs  

Chapter 5: Conclusions and Implications  

This chapter includes Conclusions, Limitations, Implications 

and Suggestions for Further Research. 
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CHAPTER 2 

LITERATURE REVIEW 

AND THEORETICAL BACKGROUND 

 

2.1. PREVIOUS RELATED STUDIES  

In the world, a great number of writers in different regions and 

languages have studied musical instruments. However, the book 

containing the most valuable information about musical instruments in 

the world is “The History of Musical Instruments” by Sachs (2012). It 

shows the first comprehensive history of musical instruments ranging 

from prehistoric times to the 20
th
 century. 

 In Vietnam, Trần Văn Khê, a Vietnamese musicologist, 

academic, writer, teacher and performer of traditional music wrote 

the book entitled “Âm Nhạc Truyền Thống Việt Nam”- “La musique 

vietnamienne traditionnelle” published in 1962. It was the first 

standard book introducing the foundation of Vietnamese traditional 

music. Moreover, his significant article “Giới Thiệu Nhạc Cụ Truyền 

Thống” [4] provided not only music lovers in the nation but also the 

ones in the world with useful knowledge of Vietnamese musical 

instruments.   

In addition, another valuable article on the Southern 

traditional music collected from magazines and journals from the 

half of 20th century (from 1950s to 2000) by Bùi Ngọc Phúc [30] is a 

valuable material. In the article, he gave comments on some typical 

points such as the authors’ points of view about folk songs, the 

innovations, how to do musical research in the early half of 20th 

century. 

At the University of Da nang in Vietnam, there have been 

some graduation research papers which give an insight into linguistic 

aspects of some types of articles on newspapers and magazines. 

In “An Investigation into Visitor Attraction Articles in English 
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and Vietnamese”, Trần Cao Thảo Nguyên (2011) paid attention to 

the lexical choices, syntactic features and stylistics devices. “An 

Investigation into Residential Buildings Introduction Articles in 

English Magazine” by Hoàng Thanh Vân (2013) attempted to find 

out and analyze the discourse of residential building introduction in 

English in terms of layouts, syntactic structures, lexical features and 

cohesive devices. Another research about article entitled, “An 

Investigation into Linguistics Features of Articles on Health Advice 

in English and Vietnam” by Phạm Thị Ngọc Bi (2014) pointed out  

the syntactic features and lexical features of Articles on Heath 

Advice.  

These works draw out basic steps to write an article, from 

getting ideas, providing a layout for an article, to investigate writing 

techniques to grab readers’ attention as well as to show the function 

of newspapers and its impact on readers. 

Until now, there have been many studies on the linguistics 

features of articles, however, there is no evidence that any research 

on articles introducing traditional musical instruments has been 

implemented. Thus, “An Investigation into Articles Introducing 

Traditional Musical Instruments” would be carried out in this thesis. 

2.2. THEORETICAL BACKGROUND  

2.2.1. Definition of Terms 

a. Article 

There are some definitions of article as follows: 

- According to Oxford Advanced Learner’s Dictionary, (2010: 

57), “An article is a piece of writing about particular subject in a 

newspaper or magazine”.  

To sum up, it can be inferred from these definitions that an 

article is a piece of nonfiction writing designed clearly and concisely 

to convey information, instruction or advertisement to a reader or it 

may be written by an expert about a particular subject to form an 
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independent part of a book, newspaper, magazine, electric 

newspapers, magazine or website on the Internet.  

b. Musical Instruments  

There are some different definitions of musical instruments as 

follows:  

According to Oxford Advanced Learner’s Dictionary “A 

musical instrument is an object used for producing musical sounds, 

for example a piano or a drum”. 

According to Wikipedia [24], a musical instrument is an 

instrument created or adapted to make musical sounds. In general, 

any object that produces sound can be a musical instrument—it is 

through purpose that the object becomes a musical instrument.  

c. Traditional Musical Instruments  

Traditional musical instruments are also national or folk 

instruments that are used in folk music of a nation, state, ethnicity, 

tribe or other group of people.  

d. Articles introducing Traditional Musical Instruments 

Based on articles introducing musical instruments that I 

collected from various websites on the internet, I found that an ATMI 

introduces traditional musical instruments of a nation state, ethnicity, 

tribe or other group of people, and provides the readers with some 

detailed information about traditional musical instruments such as 

brief introduction of traditional musical instrument, its construction, its 

sound property, its playing technique, its manufacturing process, its 

use in different types of art music.   

2.2.2. Classification of  Musical Instruments 

2.2.3. Functions of traditional  musical instruments 

2.2.4. Types of sentences  

According to Richard [20, p.285] “syntax is the study of how 

words combine to from sentences”. Frank (1972: 220) mentions that 

“sentence is the largest units of the grammatical organization with 
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which part of speech (e.g. nouns, verbs, adverbs) and grammatical 

classes (e.g. words, phrases and clauses) are said to function.  

However, the declarative sentence is often used in most of 

ATMIs. This thesis also bases on theory of Quirk et al (1985), Trần 

Hữu Mạnh’s view (2007) and Diệp Quang Ban (2004) to classify 

types of verbs in each type of sentences. 

a. Simple sentence  

A simple sentence, as pointed out by and Greenbaun Quirk 

[19, p. 165], consists of only one clause.  

In English and Vietnamese, according to Trần Hữu Mạnh’s 

view [5, p.90], there are five main groups of Verbs. They are 

Intransitive Verbs, Intensive Verbs, Monotransitive Verbs, Ditransitive 

Verbs and Complex Transitive Verbs   

However, according to Diệp Quan Ban (2004, p.77), there are 

distinguished from patterns without verbs only occur in Vietnamese. 

The predicators of these patterns are noun phrase (NP) or adjective 

phrases (Adj. P) and this shared by Trần Hữu Mạnh (2007), there are 

two more simple patterns without verbs in Vietnamese mentioned as 

follows: 

Anh ta là người Thanh Hóa đấy! (S + P(NP) 

                [5, p.390]                            

Hôm nay trời đẹp lắm!          [5; p.390]                                                  

b. Compound sentence 

Also in his book, Quirk (2012) stated that a compound sentence 

consists of two or more coordinated main clauses. The clauses of a 

compound sentence have equal function and are linked together by 

such coordinators as for, and, nor, but, or, yet. Those coordinators 

are và, nhưng, hay (hoặc) in Vietnamese.  

c. Complex sentence 

A complex sentence consists of only main clause, and one or 

more subordinate clauses functioning as an element of the sentence.                         
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                                                                           [18, p.987]  

Ex: Although I admire her reasoning, I reject her conclusions. 

            [18, p.987] 

A complex sentence is often used to make clear which ideas 

are the most important, and which ideas are subordinate. Dependent 

clauses include: 

- Nominal Clauses 

- Adverbial Clauses 

- Relative Clauses 

d. Compound -Complex Sentences 

According to Quirk [19, p.987], a compound-complex sentence 

has one complex sentence joined to a simple sentence with a 

conjunction.  

Ex: While Tom reads novels, Jack reads comics, but Sam only 

reads magazines.                                                                                                     

Compound-Complex Sentences are formed by the combination 

of the complex and simple sentences joined by conjunctive adverbs such 

as furthermore, meanwhile, therefore, hence, moreover, thus, however, 

and nevertheless or  coordinating conjunctions like for, and, nor, but, or, 

yet, and so. 

e. Passive Voice 

In English language, most passive constructions are formed 

with the auxiliary be/ get and ed-participle: 

Subject passive + Verb passive (be/get + PP) + Optional Agent 

(by- Phrase) 

Quirk et al [19, p.152] claimed that the active-passive relation 

involves two grammatical levels: the verb phrase and the clause. In 

his view, the passive is generally more common used in informative 

than in imaginative writing, and is notably frequent in the objective, 

impersonal style of scientific article and news reporting [19, p. 166]. 

2.2.5. Parts of Speech  
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According Quirk et al (1985), Parts of Speech are words 

classified according to their functions in sentences.  

Quirk et al [19, p.45] stated, “ the words of languages can be 

divided into broad types of categories, closed and open. The closed 

categories are function words: pronoun (I, you), conjunction (and, if, 

because); determiners (a, the). The open categories are the major 

lexical categories: noun, verb, adjective, and adverb and in the thesis, 

I only concentrate on the open categories. 

a. Adjectives  

As defined by Richards et.al [20, p.8] adjective is a words that 

describes the thing, quality, state, or action to which a noun refers.  

In modern English, Biber [25, p.189] stated that there are two 

major semantic categories of adjectives: descriptor and classifier 

+ Descriptors are adjectives that describe color, size and 

weight, chronology and age, emotion, and other characteristics. They 

are typical gradable.  

 + Classifier limit or restrict a noun’s referent, rather than 

describing characteristics in the way that descriptors do.  

b. Nouns 

According to Oxford Advanced Learner Dictionary (2000), 

Noun is a word that refers to a person, a place or a thing, a quality or 

an activity and Nouns can be categorized as either common or 

proper. Common nouns name general people, places, things, and 

ideas, while Proper nouns name specific people, places, things, and 

ideas. In modern English, proper nouns, which are always 

capitalized and denote individuals and personifications, are 

distinguished from common nouns.  

c. Verbs 

Quirk et al (19, p.24) defined that the verb is one of the 

elements in clause structure, like the subject and the object.  

According to Biber et al. [8, p. 103], verbs provide the focal 
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point of the clause. According to Biber, verbs can be grouped into 

three major classes according to their ability to function as main 

verbs and auxiliary verbs. 

- Lexical verbs ( e. g run, eat, think) function only main verb 

- Primary verbs ( be, have, and do) can function as both 

auxiliary and main verbs 

- Modal verbs (can, could, shall, should, will, would, may, 

might, must) function only as auxiliary verbs. 

2.2.5.  Stylistic Devices 

Rhetoric is the study of the principles and devices by which 

writing is made more effective and persuasive. Rhetoric in language can 

be defined a distinctive linguistic expression to serve its own purposes 

and effect with its own inventory of tool. 

Here are some major stylistic device: 

a. Metaphor  

b. Repetition  

c. Simile  

d. Hyperbole  

e. Enumeration 

2.3. SUMMARY 

This chapter has presented types of sentences, parts of speech 

and major stylistic devices, which are considered as the foundation 

for the research in terms of syntactic, lexical features and stylistic 

devices. To sum up, what has been considered in this chapter will all 

serve as the theoretical background for the analysis of ATMIs in 

Chapter 4. 

 



12 

CHAPTER 3 

RESEARCH METHODOLOGY AND PROCEDURE 

 

3.1. RESEARCH DESIGN 

The paper design is based on a combination of both qualitative 

and quantitative approaches. Thanks to both qualitative and quantitative 

approaches, the researcher can describe and analyze, then make 

comparison and draw conclusions in order to reach the goals already set. 

3.2. RESEARCH METHODS  

With the aim of identifying features of ATMIEs and ATMIVs 

in terms of syntactic features, lexical features and stylistic devices, 

the research is conducted with several methods employed 

simultaneously: 

- Descriptive method: this method is used to give a detailed 

description of the samples and find out the typical features of 

ATMIEs and ATMIVs. 

- Comparative and contrastive methods: these methods are 

used to compare and contrast linguistics features of ATMIEs and 

ATMIVs in order to discover the similarities and differences 

between the two languages.  

- Analytic and Synthetic methods: the analytic method is also 

essential because it helps us clarify and justify a certain feature or 

characteristic. By using synthetic method allows us to identify how 

these constituent parts interconnect together as a whole. 

- Inductive method: By means of induction, we can draw out 

the generalizations from the finding. 

In summary, to conduct this study a number of the above 

mentioned methods were used. 

3.3. DESCRIPTION OF SAMPLES 

ATMIEs and ATMIVs used for analysis in this thesis are 

taken from official website, newspapers online, or news agency in 
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the UK and Vietnam. These articles consist of a wide range of 

musical instruments like name, family, structure, materials, sound 

properties, sound range, abilities, and methods of use of musical 

instruments, their activities in community’s life, their relations with a 

number of other musical instruments and so on. Those articles have 

been posted since 2009 and written by various authors including 

musicians, music education experts and journalists of many different 

countries in the world. They are diverse in form, content, lengths and 

forms are collected. Based on what has been discussed above, the 

researcher has set up 4 criteria for choosing ATMIs as samples: 

-  It must be in written form. 

- It must be available on official websites, electronic 

newspapers, news agencies of the UK or Vietnam. 

- It must introduce ONE traditional musical instrument either 

of Britain (England, Wales, Scotland, Northern Ireland) or of 

Vietnam 

3.4. DATA COLLECTION  

Most of the data used in this thesis are downloaded from 

popular and prestigious websites in the UK and Vietnam. Correctly 

speaking, the English data are selected from four websites. 

Vietnamese data are chosen from the seven websites:   

3.5. DATA ANALYSIS 

3.6. RESEARCH PROCEDURE 

The following steps will be in progress: 

- Collecting data: many ATMIEs and ATMIVs were collected 

from websites on internet and find out the most appropriate data 

which give necessary information for the basic theoretical 

background to analyze. 

- Picking out a hundred of ATMIEs and ATMIVs from 

different websites sources for investigation. 

 - Analyzing data, describing and showing, syntactic features, 
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lexical features and stylistic devices of ATMIEs and ATMIVs. 

 - Making a comparison to find out the similarities and 

differences of ATMIEs and ATMIVs in the two languages in terms 

of syntactic features, lexical features and stylistics devices, basing on 

the result of analysis and giving the explanation for these relations. 

- Synthesizing the findings and drawing conclusions. 

- Giving implications for teaching and learning languages and 

some suggestions for further research. 

3.7. RELIABILITY AND VALIDITY 
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CHAPTER 4  

FINDINGS AND DISCUSSION 

 

4.1. SYNTACTIC FEATURES OF ARTICLES INTRODUCING 

TRADITIONAL MUSICAL INSTRUMENTS IN ENGLISH AND 

VIETNAMESE 

4.1.1. Simple Sentences in ATMIEs and ATMIVs 

a. Simple Sentences in ATMIEs 

b. Simple Sentences in ATMIVs 

4.1.2. Compound Sentences in ATMIEs and ATMIVs 

a. Compound Sentences in ATMIEs 

b. Compound Sentences in ATMIVs 

4.1.3. Complex Sentences in ATMIEs and ATMIVs 

a. Complex Sentences in ATMIEs 

b. Complex Sentences in ATMIVs 

4.1.4. Compound - Complex Sentences in ATMIEs and 

ATMIVs 

 a. Compound- Complex Sentences in ATMIVs 

 b. Compound- Complex Sentences in ATMIVs  

4.1.5. Passive voice in ATMIEs and ATMIVs 

a. Pasive voice in ATMIEs 

b. Pasive voice in ATMIEs 

4.1.6.  Similarities and Differences between ATMIEs and 

ATMIVs in Terms of Syntactic Features  

There are several similarities and differences of ATMIEs and 

ATMIVs in terms of syntactic features between English and 

Vietnamese. Let us consider the following tables. 
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Table 4.1. Distribution of Simple Sentences in  

ATMIEs and ATMIVs 

Pattern 
English Vietnamese 

Occurrence Rate Occurrence Rate 

S+ Adj/AP 0 0% 5 6.9 % 

SV 0 0% 0 0 % 

SVC 18 22.2% 10 13.8 % 

SVA 20 24.7% 19 26.5 % 

SVO 16 19.8% 15 20.9 % 

SVOO 0 0% 0 0% 

SVOA 25 30.8% 23 31.9 % 

SVOC 2 2.5% 0 0% 

Total 81 100% 72 100% 

 

Table 4.2. Distribution of sentences types in  

ATMIEs and ATMIVs  

Types of sentences 
English Vietnamese 

Occurrence Rate Occurrence Rate 

Simple Sentences 81 30.9 % 72 17.6 % 

Compound 

sentences 

62 23.7 % 263 64.3 % 

Complex sentences 75 28.6 % 43 10.5 % 

Compound- 

complex sentences 

44 16.8 % 31 7.6 % 

Total 262 100 % 409 100 % 
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Figure 4.1. Distribution of sentence types  in ATMIEs and 

ATMIVs 

Table 4.3. Passive Voice  Structure in ATMIEs and ATMVs 

Passive 

Voice   

English Vietnamese 

Occurrence Frequency 

% 

Occurrence Frequency % 

Number 110 100 87 100 

 

110

87

0

20

40

60

80

100

120

English Occurrence

Vietnamese Occurrence

 

Figure 4.2. Passive Voice  Structure in ATMIEs and ATMVs 

a. Similarities  

From the above tables and charts, we can the similarities 

between ATMIEs and ATMIVs.  

Firstly, in terms of structure, data collected under study in 

both English and Vietnamese consist of the simple, compound, 

complex and compound- complex with the passive voice being at 

English Vietnamese 
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common characteristic. Secondly, both English and Vietnamese 

ATMIs employ simple sentences with 4 basic patterns. They are 

SVO, SVA, SVC, and SVOA. Moreover, we can see the structure 

SVOA predominate in most ATMIEs and ATMIVs because they are 

used to provide the general facts about the construction, the origin or 

the way of using and playing traditional musical instruments. Lastly, 

I did not found any examples of structure SV and SVOO samples 

collected from both ATMIEs and ATMIVs. 

b. Differences  

 Beside the similarities, there are remarkable differences 

between ATMIEs and ATMIVs. 

The primary difference between ATMIEs and ATMIVs is 

found in simple sentences. The Vietnamese simple sentence has 

structures S + P (Adj. P) which is absent in English data collected. In 

the above structures, Vietnamese sentences (S + P) do not need a verb 

and the predicators formed under adjective phrases (Adj.P) whereas 

the English ones always go together with verbs. 

According to the above table, we can see that the structure 

SVOC used in ATMIEs whereas it has no use in ATMIEs.   

In addition, there is a big difference in the number of the 

compound sentences between two languages: 263 cases (64.3 %) in 

ATMIVs and 62 cases (23.7%). It is clear that coumpound sentences 

are used rather more popular in Vietnamese than in English. 

Lastly, the number of passive voice occurrence is a quite 

different between the two languages. This number is 110 cases but 

that in Vietnam is 87 cases. 

In summary, there are both similarities and differences 

between the sentences types in terms of syntactic features in the two 

languages. In some cases, they are the same in number of 

occurrences, but in some cases they are different.  
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4.2. LEXICAL FEATURES  OF ATMIES AND ATMIVS 

4.2.1.  Descriptive Adjectives  

4.2.2. Verbs  

a. Modal verbs 

b. Activity Verbs 

Table 4.5. Modal verbs and Activity Verbs in  

ATMIEs and ATMIVs 

Type 
English Vietnamese 

Occurence Rate Occurence Rate 

Modal 68 19,7  % 42 9,7 % 

Activity 277 80,3 % 389 90,3 % 

Total 345 100 % 431 100 % 
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Figure 4.3. Modal verbs and Activity Verbs in ATMIEs and ATMIVs 

Table 4.5 shows verbs which are used in ATMIs include both 

modal and activity verbs. However, as illustrated in the figures and 

in the table, activity verbs in both ATMIEs and ATMIVs outnumber 

modal verbs (19.7%  versus 80.3%  in ATMIEs and 9.7% versus 

90.3 % in ATMIVs). Clearly, activity verbs are much more common 

than modal verbs.  This is not surprising as there are hundreds of 

different activity verbs, and most clauses occur with activity verbs as 

main verbs. Nouns 

 

English Vietnameses 



20 

a. Material Noun 

b. Proper Nouns 

4.2.4. Similarities and Differences between ATMIEs and 

ATMIVs in Terms of Lexical Features  

The aims of ATMIs is to provide the reader with some useful 

information about traditional musical instruments. Therefore, the 

writers pay attention to the choice of words.  

The distribution of lexical choices of ATMIEs and ATMIVs is 

summarized in the following table. 

Table 4.6.  Lexical choices  in ATMIEs and ATMIVs 

Type 
English Vietnamese 

Occurrence Rate Occurrence Rate 

Descriptive 

Adjectives 
162 21.7 % 431 46.2 % 

Material Nouns 21 2.9 % 42 4.5 % 

Proper Nouns 187 26.2 % 148 15.9 % 

Activity and Modal  

Verbs  
413 48.2 % 354 37.9 % 

Totals 715 100 % 933 100 % 
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Figure 4.4. Lexical choice  in ATMIEs and ATMIVs 
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a. Similarities  

Both English and Vietnamese writers mention Activity Verbs, 

Descriptive Adjectives, Material and Proper Nouns. Activity Verbs are 

rated first in both ATMIEs and ATMIVs because English and 

Vietnamese the writers prefer to instruct how to use or play traditional 

musical instruments and the ATMIs by means of descriptive adjectives 

and proper nouns to describe construction, sound properties and 

mentioning origin and famous players.  

b. Differences 

Vietnamese Adjectives take up the highest frequency (46.2%), 

but the English ones, occupy only 21.7%. However, English 

Auxiliary and Modal Verbs appear with higher percentage than in 

Vietnamese ones (48.2% vs. 37.9 %). In addition, Proper Nouns are 

found to be slightly more frequently used in ATMIEs (26.2%) than 

in Vietnamese ones (15.9%); Moreover, .Material Nouns in ATMIEs 

seems to be lower than in Vietnamese ones  (2.9% vs. 4.5 %) 

4.3. STYLISTIC DEVICES USED IN ATMIES AND ATMIVS 

 4.3.1. Repetition 

 4.3.2. Simile  

 4.3.3 Enumeration 

4.3.4. Hyperbole 

4.3.5. Similarities and Differences of Stylistic Devices 

between ATMIEs and ATMIVs 

 Table 4.7. Stylistic devices in ATMIEs and ATMIVs 

Type 
English Vietnamese 

Occurrence Rate Occurrence Rate 

Repetition 18 43,9% 24 26.7 % 

Simile 5 11,6 % 18 20 % 

Enumeration 17 39,5% 15 16.7 % 

Hyperbole 1 2,3% 33 36.6 % 

Total 41 100% 90 100 % 
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a. Similarities  

As can be seen from the table, the common thing between 

English and Vietnamese is that both of them have the tendency to use 

three types of devices to enhance the result of the writing. They are 

Repetition, Enumeration and Simile. 

b. Differences 

Repetition dominates the English language with an 

overwhelming percentage (42.5 %), as opposed to that in Vietnamese 

(16.7%). It proves that English writers use this device to make the 

reader easy to remember. Meanwhile, to attracted the readers’ eyes, 

Hyperbole used widely in Vietnamese. Simile takes up 12.5 % in 

ATMIEs compared with 20 % in ATMIVs.  

4.4. SUMMARY 

To sum up, we can come to a conclusion that both ATMIEs 

and ATMIVs use for types of sentences namely simple sentence, 

compound sentence, complex sentence and complex sentence. 

Meanwhile, in English simple sentence is more common than in 

Vietnamese. Compound sentence predominate in most ATMIVs. The 

Vietnamese writers, use more descriptive adjectives than English 

ones therefore, ATMIVs become more emotive than ATMIEs. It is 

interesting that Enumeration and Repetition are preferred in  two 

languages since it emphasizes the described things and helps the 

readers remember them easily. Furthermore, the Vietnamese writers 

uses Hyperbole to attract the readers’ eyes but the English writers do 

not use it. All these facts bear upon instruction and are the main 

concerns of the next chapter. 
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CHAPTER 5 

CONCLUSIONS AND IMPLICATIONS 

 

5.1. CONCLUSIONS 

“An Investigation into Linguistic Features of Articles 

Introducing Traditional Musical Instruments” is a study on linguistic 

features are used in both kinds of languages. Hence, we carried out 

the analysis of English and Vietnamese ATMIs in terms of syntactic 

features, lexical features, and stylistic devices, then compared and 

contrasted the mentioned features to find out similarities and 

differences between two languages.  

 In terms of syntactic features, I deal with the four types of 

sentences namely simple sentences, compound sentences, complex 

sentences, and compound- complex sentences. Many of them are in 

the form of the passive voice.  

As for lexical features, both English and Vietnamese writers 

mainly focus on Activity and Modal Verbs, Descriptive Adjectives 

and Proper Nouns. Finally, as for stylistic devices, both the English 

and Vietnam use Enumeration in their writing with the nearly same 

percentage. In English Repetition predominates over other kinds of 

devices with 42.5%; meanwhile, in Vietnamese, Hyperbole prevails 

over others. Simile is more widely used in Vietnamese than in 

English (20% versus 12.5%).  

5.2. IMPLICATIONS  

To teachers  

The findings of the study will provide the Vietnamese teachers 

with some basic background knowledge of linguistic features of 

ATMIs in English and Vietnamese such as syntax, a lexical and 

stylistic devices. The findings have more important implications for 

teaching language skills especially, teaching writing skills for the 

students majoring English. 
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To students majoring English 

The research is to provide the students with some useful 

information about traditional musical instruments and to widen their 

knowledge about the culture of English and Vietnam. The research 

will probably be useful reference for teaching writing and reading 

skills. 

5.3. LIMITATIONS OF THE STUDY  

Due to the researcher’s limited reference materials, knowledge 

and experience, the study only focuses on linguistic features in terms 

of syntactic features, lexical features and stylistic devices of ATMIs. 

Moreover, the number of selected articles for analyzing is limited, 

only 40 samples, taken from the website of the UK, and Vietnamese.  

5.4. SUGGESTIONS FOR FURTHER RESEARCH  

 Here are some suggestions for further research: 

- An Investigation into Cultural Features of Articles 

Introducing Traditional Musical Instruments in English and in 

Vietnamese.  

- A Study on Coherence and Cohesion of Articles Introducing 

Traditional Musical Instruments in English and Vietnamese. 


